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Article 8. 
La quantité d'une «droguer quelconque, 

importée ou fabriquée dans un pays ou terri- 
toire aux fins de transformation, conformé- 
ment aux évaluations de ce pays ou de ce 
territoire, devra être utilisée, si possible, en 
en totalité à cet effet pendant la période 
visée par l'évaluation. 

Toutefois, s'il est impossible d'utiliser 
ainsi la quantité totale dans la période en 
question, la fraction demeurant inutilisée à 
la fin de l'année sera déduite des évaluations 
de l'année suivante pour ce pays ou ce terri- 
toire. 

Article 9. 
Si, au moment où toutes les dispositions 

de la présente Convention deviendront appli- 
cables, les stocks d'une «droguer existant à 
ce moment dans un pays ou territoire dé- 
passent le montant des stocks de réserve de 
cette «drogue» que ce pays ou territoire dé- 
sire maintenir, conformément à ses évalua- 
tions, cet exédent sera déduit de la quantité 
qui, normalement, pourrait être fabriquée 
ou importée, selon le cas, au cours de l'année, 
conformément aux dispositions de la pré- 
sente Convention. 

Si cette procédure n'est pas appliquée, 
le gouvernement prendra en charge les stocks 
en excédent existant au moment où toutes 
les dispositions de la présente Convention 
deviendront applicables. Le gouvernement 
n'en délivrera, à certains intervalles, que les 
quantités qui peuvent être délivrées, con- 
formément à la Convention. Toutes les 
quantités ainsi délivrées au cours de l'année 
seront déduites de la quantité totale destinée 
à être fabriquée ou importée, selon le cas, au 
cours de cette même année. 

CHAPITRE IV. 

INTERDICTIONS ET RESTRICTIONS. 

Article 10. 
1. Les Hautes Parties contractantes 

interdiront l'exportation de leurs territoires 
de la diacétylmorpliine et de ses sels, ainsi 
que des préparations contenant de la di- 
acétylmorphine ou ses sels. 

Article 8. 
The full amount of any of the drugs 

imported into or manufactured in any 
country or territory for the purpose of con- 
version in accordance with the estimates 
for that country or territory shall, if possible, 
be utilised for that purpose within the 
period for which the estimate applies. 

In the event, however, of it being 
impossible to utilise the full amount for 
that purpose within the period in question, 
the portion remaining unused at the end 
of the year shall be deducted from the 
estimates for that country or territory for 
the following year. 

Article 9. 
If at the moment when all the provisions 

of the Convention shall have come into 
force, the then existing stocks of any of 
the drugs in any country or territory 
exceeds the amount of the reserve stocks 
of that drug, which, according to the 
estimates for that country or territory, it 
is desired to maintain, such excess shall be 
deducted from the quantity which, during 
the year, could ordinarily be imported or 
manufactured as the case may be under the 
provisions of this Convention. 

Alternatively, the excess stocks existing 
at the moment when all the provisions of 
the Convention shall have come into force 
shall be taken possession of by the Govern- 
ment and released from time to time in 
such quantities only as may be in con- 
formity with the present Convention. Any 
quantities so released during any year shall 
be deducted from the total amount to be 
manufactured or imported as the case may 
be during that year. 

CHAPTER IV. 

PROHIBITIONS AND RESTRICTIONS. 

Article 10. 
1. The High Contracting Parties shall 

prohibit the export from their territories 
of diacetylmorphine, its salts, and prepara- 
tions containing diacetylmorphine, or its 
salts. 


